Prohlaseni ¢lent spravni
rady

Ing. Du$an Kastl, nar. 9.4.1975, bytem Legii 2647/28,
251 01 Rigany, Ceska republika;

Tomas Jirk(, nar. 16.3.1974, bytem Valentinska
22/12, Josefov, 110 00 Praha 1, Ceska republika; a

Wouter Koen Dijkman, nar. 31.3.1988, bytem
3034PR Rotterdam, Nieuwe Crooswijkseweg 42-A02,
Nizozemsko,

jako &lenové spravni rady spoleénosti

Crystal Real Estate a.s., akciova spole¢nost, podle
pravniho fadu Ceské republiky, IC 078 05217, se
sidlem Technicka 2247, 251 01 Ri¢any, Ceska
republika, zapsana v ¢eském obchodnim rejstiiku
vedeném Méstskym soudem v Praze, sp. zn. B 24123
(,Spolec¢nost"),

v souvislosti s pfeshrani¢ni pfeménou formou fuze
slougenim (,Pfeména”) Spolecnosti, jako zanikajici
spoleénosti, pfi Pfeméné s nastupnickou spolecnosti
United Crystal 2024 Holdco S.ar.l., spoleénost

s ruéenim omezenym (zkratka: S.a r.l.), zaloZzenou
podle prava Lucemburského velkovévodstvi, se sidlem
2453 Lucemburk, 2-4 rue Eugéne Ruppert,
Lucemburské velkovévodstvi, zapsanou v obchodnim
rejstiiku Lucemburk (Registre de Commerce et des
Sociétés, Luxembourg), registracni ¢islo B289195
(,Nastupnicka spoleénost"), a zanikajicimi
spole¢nostmi:

Crystal RE Development s.r.o., ICO: 056 70 471, se
sidlem Obchodni 2722/10, 251 01 Ri&any;

Crystal RE Fund s.r.o., ICO: 067 18 329, se sidlem
Obchodni 2722/10, 251 01 Rigany;

Crystal RE Ricany s.r.o., ICO: 194 74 105, se sidlem
Obchodni 2722/10, 251 01 Ritany;

timto dle § 591 pism. b) ZoP (jak definovén nize)
prohlasuji, Zze

i. Spole&nost neni dluznikem, ohledné kterého by

Declaration of members of
administrative board

Ing. Dusan Kastl, born on 9 April 1975, residing Legii
2647/28, 251 01 Riéany, the Czech Republic;

Tomads Jirku, born on 16 March 1974, residing at
Valentinska 22/12, Josefov, 110 00 Prague 1, the
Czech Republic; and

Wouter Koen Dijkman, born 31 March 1988, residing
at 3034PR Rotterdam, Nieuwe Crooswijkseweg 42-
A02, the Netherlands,

as the members of the administrative board of the
company

Crystal Real Estate a.s., joint-stock company
(akciové spoleénost; in short: a.s.) under the laws of
the Czech Republic, ID No. 078 05 217, with
registered office in Technicka 2247, 251 01 Ric¢any,
the Czech Republic, registered in the Czech
commercial register maintained by Municipal Court in
Prague, file number B 24123 (the “Company"),

in connection with the merger by acquisition (the
“Transformation”) of the Company, as the dissolving
company, withing the Transformation, with the
successor company United Crystal 2024 Holdco S.a
r.l., a limited liability company (abbreviated as: S.a r.l)
incorporated under the laws of the Grand Duchy of
Luxembourg, with its registered office at 2-4, rue
Eugéne Ruppert, L-2453 Luxembourg, Grand Duchy
of Luxembourg, registered with the Luxembourg Trade
and Companies Register (Registre de Commerce et
des Sociétés, Luxembourg) under number 8289195
(the “Successor Company”), and the dissolving
companies:

Crystal RE Development s.r.o., ID No.: 056 70 471,
with its registered office at Obchodni 2722/10, 251 01
Ridany;

Crystal RE Fund s.r.o., ID No.: 067 18 329, with its
registered office at Obchodni 2722/10, 251 01 Riéany;

Crystal RE Ricany s.r.o., ID No.. 194 74 105, with its
registered office at 2722/10, 251 01 Ricany;

hereby according to § 59! (b) AoT (as defined below)
declare that

i. The Company is not a debtor subject to



probihalo insolven¢ni fizeni, ani neni v likvidaci;

ii. kdne$nimu dni neuplatnil Zadny véfitel
Spole¢nosti pravo na poskytnuti dostateéného
zajisténi ohledné svych pohledavek dle § 35

zékona €. 125/2008 Sh., o pfeménach obchodnich

spole¢nosti a druzstev (,ZoP"), a ani nezahgjl
2adné soudni fizeni, jehoz pfedmétem by bylo
uréeni povinnosti poskytnout véfiteli dostatecné
zajidténi jeho pohledavek v souvislosti

s Pfeménou, a Pieménou nedochazi ke zhorSeni
dobytnosti pohledavek véfiteltl Spole¢nosti; ani

nejsou dany podminky pro zahajeni insolvenéniho
fizeni ani si nejsou védomi, Zze by byl podan navrh

na zahajenf insolvenéniho fizeni;

iii. sinejsou védomi skute€nosti, pro které by
Nastupnicka spole¢nost neméla byt po nabyti
G&innosti Pfemé&ny schopna dostat svym diuhdm
nebo dluhim, které na ni podle projektu Pfemény
piesly, v dobé jejich splatnosti;

iv. k dnednimu dni neexistuje situace, ze by celkova
ztrata Spoleénosti na zédkladé ucetni zavérky
dosahla takové vyse, Ze pfi jejim uhrazeni z
disponibilnich zdroji Spole¢nosti by neuhrazena
ztrata doséhla poloviny zakladniho kapitalu;

v. s ohledem na v8echny okolnosti vyplyvajici z
Uéetnictvi Spolecnosti a Nastupnické spoleénosti
si nejsou védomi skutecnosti, Ze by Nastupnicka
spole¢nost vykazala v disledku Pfemény ztratu,
tj. bude spinén poZadavek § 5a odst. 1 ZoP, Ze
celkova ztrata Nastupnické spolecnosti
nedosahne nasledkem Pfemény takové vyse, Ze
by pfi jejim uhrazeni z disponibilnich zdroji
neuhrazena ztrata dosahla nejméné poloviny
jejiho zakladniho kapitatu.

Toto prohlaseni bylo vyhotoveno v &eétiné a angli¢ting.

V piipadé rozpord ma pfednost ceska verze.

insolvency proceedings, nor is it in liquidation;

ii.  to date, no creditor of the Company has
exercised the right to provide sufficient
security regarding its claims pursuant to § 35
of Act No. 125/2008 Coll., on transformations
of commercial companies and cooperatives
(“AoT"), nor has it initiated any court
proceedings, the subject of which would be
determination of the obligation to provide the
creditor with sufficient security for its claims in
connection with the Transformation and due
to the Transformation there is no deterioration
in the ability to collect the claims of the
Company's creditors; nor are the conditions
for the initiation of insolvency proceedings
given, nor are they aware that a proposal for
the initiation of insolvency proceedings would
be submitted;

iii.  they are not aware of the facts for which the
Successor Company should not be able to
meet its debts or debts transferred to it
according to the Transformation project at the
time of their maturity after the Transformation
takes effect;

iv. to date, there is no situation where the total
loss of the Company based on the financial
statements would reach such an amount that
if it were paid from the Company's available
resources, the unreimbursed loss would
reach half of the share capital;

v. taking into account all the circumstances
resulting from the accounting of the Company
and the Successor Company, they are not
aware of the facts that the Successor
Company would report a loss as a result of
the Transformation, i.e. the requirement of §
5a (1) AoT, that the ftotal loss of the
Successor Company will not reach such an
amount as a result of the Transformation that
when if was paid from available resources,
the unreimbursed loss reached at least half of
its share capital.

This declaration has been prepared in Czech and
English. In case of discrepancies the Czech version
shall prevail.



V/in dne/on

Ing. Dusan Kastl
&len spravni rady / member of the administrative board

[oby&ejny podpis/ simple signature]

Tomas Jirkh
&len spravni rady / member of the administrative board

[oby&ejny podpis/ simple signature]

-—-ﬁ""_'_'_—._.__ 1
Wouter Koen Dijkman

¢&len spravnl rady / member of the administrative board

[oby&ejny podpis/ simple signature)
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STATEMENT
1 Introduction

This is a statement by Freek Hilberdink, civil law notary officiating in
Amsterdam, the Netherlands.

2 Statement

2.1 The signature appearing on the attached document is the true and genuine
signature of:

Wouter Koen Dijkman, born on 31 March 1988.

2.2 The significance of this statement is strictly limited to the ascertainment of the
identity and the signature of the person mentioned herein. No judgements are
made by the undersigned, civil law notary, with respect to - inter alia - the
content and possible legal consequences of the attached document or any
other aspects thereof.

2.3 This statement may only be relied upon on the express condition that any
issues of interpretation or liability thereunder will be governed by Dutch law and
be brought exclusively before a Dutch Court and is subject to the General
Terms and Conditions of Loyens & Loeff N.V.! which include a limitation of
liability clause.

etherlands, on November 2025.

t These General Terms and Conditions are attached and may also be consulted via
www.loyensloeff.com. These conditions are also deposited with the Trade Register of the Chamber
of Commerce under number 24370566.

#58683064



APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: THE NETHERLANDS
This public document

2. has been signed by mr. F. Hilberdink

3. acting in the capacity of notary at Amsterdam

4. bears the sealistamp of aforesaid notary
Certified

5. in Amsterdam 6. on 17-11-2025

7. by the registrar of the district court of Amsterdam

8. no. 28463

9. Seal/stamp: 10. Signature:

H.H.S. Verhagen




LOYENS £.LOEFF

1.2
1.3

2.1
2.2

2.3
2.4

31

3.2

4.2

43

4.4

Law & Tax

LOYENS & LOEFF - GENERAL TERMS AND CONDITIONS

Scope

These are the general terms and conditions of Loyens & Loeff N.V. (Loyens & Loeff, we, our or us). Loyens & Loeff is a public limited
liability company with its statutory seat in Rotterdam and registered with the Trade Regisler of the Chamber of Commerce under
number 24370566.

These general terms and conditions apply to all services we perform for our clients (you or your).

Relaled Persons may rely on ihese general terms and conditions. The stipulations made in Clause 2.2, 4,1 through 4.4, 6.2 and 8 of
these general terms and conditions serve as imevocable third-party clauses (onherroepelijke derdenbedingen) to the benefit of the
Related Persons. Related Persons include: any (former) employees, other staff, counsels, shareholders, partners, subsidiaries,
affiliated entities (including other entities operating under the name Loyens & Loeff, and their (former) employees eic.) and the
foundations for the management of third-party funds (stichtingen derdengelden) engaged by us.

Engagement

We reserve the right nol lo provide any services, for instance based on conflict checks, client checks and matter acceptance checks.
Loyens & Loeff is your sole coniracting party, regardless of whether you enter into an agreement with a view to a specific Related
Person. if the performance of services gives rise to any liability, only Loyens & Loeff (and not any Related Person) can be held liable.
Arlicles 7:404 and 7:407 paragraph 2 of the Dutch Civil Code (Burgerijjk Wetboek) do not apply.

In providing our services we involve Related Persons, In addition, we may engage persons not related to Loyens & Loeff where such
engagement is desirable for the provision of our services (such as foreign counsel, bailiffs, and translators, cumulatively referred to as
Delegates). If any Delegate is engaged, you will be bound by the terms of engagement agreed by us with such Delegate. We are not
liable for any damages caused by Delegates and Delegates may rely on articles 4.1 thraugh 4.4 and 8 of these general terms and
conditions.

Fees and invoicing

Unless agreed otherwise, we render our services on a lime spent basis in accordance with our hourly rates increased with (a) 6% office
surcharge and (b) any out-of-pockels expenses (such as travel costs and costs of Delegates). Where applicable VAT will be charged
on any fees and costs. Our hourly rates are subject to review annually per 1 January and based on seniority of the person involved.
Unless agreed olherwise, our invoices will be issued monthly in Euro and will be sent to you either electronically or by ordinary mail.
Invoices are payable within thirty days of the date of the invoice.

Liability

Any liability of Loyens & Loeff resulting from services rendered by or under the responsibility of tax advisors, is limited to the lower of
(i) three times the fees paid and/or owed by you for the services provided under the engagement, or (i} EUR 2,500,000. Reference to
tax advisors includes tax advisors who are lawyers (advocaten, avocats a la Cour, elc.).

Any liability of Loyens & Loeff to which article 4,1 is nol applicable, is limited to the amount paid by the insurer under the applicable
professional liability insurance policy, increased by the amount of the deductible that is not for the account of the insurers under the
policy terms and conditions. In the event that the insurer does not pay any amounts, our liability is limited to EUR 2,500,000.

You indemnify us, Related Persons and Delegates against any and all claims by any third party related to or in connection with the
provision of services by us, Related Persons and Delegates and costs incurred by us in relalion to such claims, insofar as these claims
and costs are greater than or different from those to which we would be liable pursuant to these terms and conditions. For the sake of
clarity, third parties include any persons related to you.

In the context of our engagement, we or the foundations for the management of third-party funds (stichtingen derdengelden) engaged
by us may hold your funds or third-party funds for safekeeping and deposit these funds in a bank of our choice under the conditions
stipulated by that bank. We or our foundations for the management of third-party funds (stichtingen derdengelden) are not liable 1o the
extent that any chosen bank does not meet its obligations. You are responsible for costs associated with us or of the foundations

holding your funds and any such costs may be set off against the funds held,
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Reporting obligations, customer due diligence and anti-money laundering

Pursuant to applicable law, we are required to perform due diligence on our clients and persons related to our clients. This means,
among other things, that we are required to request and hold cerlain information and documents on entities and persons. You undertake
ta provide us with any information and documents we request in order to satisfy our obligations under the applicable laws as same are
applied in accordance wilh our intemal policies and procedures.

Pursuant to applicable law, we may be obliged to provide certain information to government or tax authorities. This includes having to
report lransactions to local authorifies (including the Financial Intelligence Unit) and reporting requirements under
Direclive 2018/822/EU regarding reportable cross-border arrangements, Please consult our website for more information on the terms
of these reporting obligations.

Data and privacy

In the context of our engagement, we will process certain personal data, including personal data relating to you, your representalives,
employees, ultimate beneficial owners and contact persons as well as other personal data provided to us by you. For further information
about the way we process personal data, we refer to our Privacy Statement available on our website:
hitps:Mwww. loyenstoeff. com/enlen/aboul-usdeqal-privacy/privacy-statement/. If you pravide personal data 1o us of persons other than
yourself, you undertake lo provide a copy of our privacy statement to those persons.

We may utilize digital or other services (“digital services"), whether or not offered by third parties which include, amongst others,
telecommunicalion services, software programs, applications to transmil, share or store data digitally or in a cloud or otherwise, internet,
e-discovery, automated due diligence or other applications which allow data to be processed, searched, analysed, translated (including
with the use of artificial intelligence). As a result, data could be processed on servers or a cloud controlled by third parties. We will
exercise due care in our selection of these third parties and such digital services. We are not liable for any acts and/or omissions of
these parties (including their insolvency or default) and for any damage or loss ensuing from the use, unavailability, loss or restricted
use of such digital services. We also exclude any liability resulting directly or indirectly from (a) any restriction or loss of the ability 1o
use, operate or access computers, he network or the data or (b) any data breach, whether or not as a result from a data leak or a
cyberattack. All if and to the exient allowed under applicable laws and regulations.

We retain electronic and/or hardcopy files during the period that is determined by our professional practice slandards and applicable
laws. Afier that period, we may desiroy such files.

You consent to us sharing information, including confidential information, with Related Persons and Delegates for the purposes set
forth in Clause 2.4, subject to their observance of any applicable confidentiality obligations.

Termination of the engagement

You may terminale our engagement at any time by giving written notice. We may terminate the engagement by written notice taking
into account a notice period.

In case of termination of our engagement you owe the fees for the work carried out by us, including ihe work required to transfer the
matter to you or a third party.

Disputes, applicable law and jurisdiction

Services performed by our attorneys at law, civil law notaries and tax advisors are subject to the respective professional rules
(beroepsregels) of (i) lhe Dutch Bar Association (NOvA), (i) the Duich Associalion of Tax Advisers {(NOB), (iii) the
Royal Dutch Organisation of Civil Law Notaries (KNB) and (iv) any fareign bodies as may be applicable.

An office-grievance procedure (kantoorklachtenprocedure) is applicable. See our website for more information.

The relationship between you and us is governed by the laws of the Netherlands, This includes all relationships of both contractual and
non-coniractual origin.

The court in Rotterdam, the Netherlands, has exclusive jurisdiction, in first instance, to hear any disputes between you and Loyens &
Loeff relating to any agreements and/or services to which these terms and conditions apply, including non-contractual obligations

relating thereto as well as disputes concerning the existence and validity of such agreements.





